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Recorder Sends Applications to Vote by Mail 

 

Today, the Pima County Recorder’s Office mailed about 118,000 application forms to voters 

who usually vote at the polls. The mailer has “Official Election Mail” on the front of it.  The deadline to 

request a ballot by mail is Friday, October 23. If voters plan to go to the polls on Election Day, they do 

not need to return the form. 

Voters may also call our office to request a ballot by mail: 520-724-4330. 

“In this difficult pandemic year, we want to give all voters the option of voting from home,” says 

F. Ann Rodriguez, Pima County Recorder. “We mailed forms to voters so they can let us know if they 

want to vote by mail this year, or be placed on the Permanent Early Voter List.” 

It is possible that voters who have already requested a ballot by mail will receive this mailer 

because addresses were sent to the printer several weeks ago. 

Voters may go to https://recorder.pima.gov/VoterStats/BallotInfo , to confirm that they are on the 

Permanent Early Voting List or that they have already requested a ballot by mail for the 2020 General 

Election. 

An example of the application to vote by mail is attached. 

 

https://recorder.pima.gov/VoterStats/BallotInfo


Stay healthy 
and maintain 
physical distance

Open this card!

Manténgase 
seguro guardando 
sana distancia

¡Abra esta carta!

Do you want to vote from home?
¿Le gustaría votar desde su casa?

F. ANN RODRIGUEZ
PIMA COUNTY RECORDER
PO BOX 3145
TUCSON, AZ 85702-3145

RETURN SERVICE REQUESTED

HELP US CLEAN UP OUR VOTER ROLLS!
Return to us if addressee has moved.

F. ANN RODRIGUEZ
PIMA COUNTY RECORDER
PO BOX 3145
TUCSON, AZ 85775-0262
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Once you choose to be included on this list, you will remain on this 

list until your registration is canceled, mail sent to you is returned by 

the Postal Service marked undeliverable, or you request in writing 

to be removed from the list, whichever occurs first. 

Once on this list, you will receive notice prior to any election in 

March or August that will include the dates of the next two upcom-

ing elections, the dates that your ballots are expected to be mailed 

and the address where the ballots will be mailed. The notice will 

allow you to elect not to receive a ballot by mail for one or both of 

the elections, to update either your residence or mailing address, 

ask that your ballot be mailed to a different address, or to remove 

yourself from the list entirely. 

If the upcoming election is a partisan primary election and you are 

not registered as a member of one of the recognized political parties 

participating in the election the notice will include information on 

how to select a political party ballot for that election.   

PLEASE NOTE: If you are on the Permanent Early Voting List, 

Arizona law requires that your mailing address must be within 

Ari zona. You may ask that individual ballots be mailed to an 

address outside of Arizona, but you must do so for each election. 

Military and overseas voters are exempt from this restriction.

Una vez que elija ser incluido en esta lista, permanecerá en esta lista 

hasta que se cancele su registro, se devuelva el correo que se le envió 

por el Servicio Postal, o si solicita por escrito que se elimine de la lista, 

lo que ocurra primero. 

Una vez que usted figure en la lista, recibirá aviso antes de cualquier 

elec ción de marzo o agosto. El aviso tendrá las fechas de las próximas 

dos elecciones, las fechas en que se espera que se envien las boletas 

y la dirección a donde se enviara la boleta. El aviso le permitirá elegir si 

quiere o no recibir una boleta temprana para una o las  dos elecciónes. 

También podrá poner al día su direción de domicilio o  correspondencia, 

podrá pedir que las boletas se envíen a otra dirección, o podrá quitarse 

de la lista.

Si la próxima elección es una elección primaria partidista y no está 

registrado como miembro de uno de los partidos políticos reconocidos 

que participan en la elección, el aviso incluirá información sobre cómo 

seleccionar una boleta electoral del partido político para esa elección. 

TENGA EN CUENTA: Si se encuentra en la lista de votación anticipada 

permanente, la ley de Arizona exige que su dirección postal esté dentro 

de Arizona. Puede solicitar que se envíen las boletas individuales a una 

dirección fuera de Arizona, pero debe hacerlo para cada elección. Los 

votantes militares y extranjeros están exentos de esta restricción.

PERMANENT EARLY VOTING LIST
BALLOT BY MAIL

LISTA PERMANENTE PARA VOTAR TEMPRANO
BOLETA PARA VOTAR POR CORREO



PERMANENT EARLY  
VOTING LIST  
LISTA PERMANENTE DE VOTACIÓN TEMPRANA

VOTE BY MAIL  
2020 GENERAL ELECTION 
VOTAR POR CORREO - 2020 ELECCIÓN GENERAL

MARK  
HERE  
MARQUE AQUÍ

Avoid polling 
place crowds

Maintain 
physical 
distance 
and stay 
healthy!

Evite las 
multitudes  
en los  sitios 
de votación

Guarde sana 
distancia y 
manténgase 
seguro

FOLD, SEAL WITH TAPE AND MAIL  /  DOBLE, CIERRE CON CINTA ADHESIVA Y ENVÍE POR CORREO

s FOLD UP  /  DOBLE HACIA ARRIBA

NAME: 
Nombre:

RESIDENCE ADDRESS: 
Domicilio Residencial:

MAILING ADDRESS: 
Domicilio para Correspondencia:

By checking the box marked Permanent Early Voting List, I authorize the county recorder to add my name to the permanent early voting list and by doing so the county recorder will automatically mail a ballot by mail to me for each election. 
Verify the information provided, write in your date of birth, sign & return to be included on this list. By checking one or both of the other boxes, I authorize the county recorder to mail a ballot to me only for the 2020 election(s) indicated. 
Al marcar la casilla Lista Permanente de Votación Temprana, autorizo   al registrador del condado a agregar mi nombre a la lista de votación anticipada permanente y al hacerlo, el registrador del condado me enviará automáticamente 
una boleta por correo para cada elección. Verifique la información proporcionada, escriba su fecha de nacimiento, firme y regrese para ser incluido en esta lista. Al marcar una o ambas casillas, autorizo   al registrador del condado a 
enviarme una boleta por correo solo para las elecciones del 2020 indicadas. 

CITY: 
Ciudad:

CITY: 
Ciudad:

STATE: 
Estado:

STATE: 
Estado:

ZIP: 
Código Postal:

ZIP: 
Código Postal:

DATE OF BIRTH IS REQUIRED 
Se requiere fecha de nacimiento

SIGNATURE IS REQUIRED / Se requiere su firma

(Month / Date / Year)
I swear or affirm under penalty of perjury that the above information is true and correct.

Yo juro o afirmo, bajo pena de perjurio, que la información de arriba es verdadera y correcta.

Answer:

YES, ALWAYS, use this form to sign up for the 

Permanent Early Voting List

YES, FOR 2020 ONLY, mark box for 2020 only. 

Because of federal government recommendations 

for maintaining physical distance to prevent the 

spread of disease, it is healthier to vote by mail.

Over 80% of Pima County voters already vote by 

mail, and you can join them this year. Just fill out 

the enclosed form and sign it. Then fold this card, 

seal it, and put it in the mail. We pay for postage! 

520-724-4330 520-724-4330

Respuesta:

SÍ, SIEMPRE, use este formulario para registrarte en la Lista 

Permanente de Votación Temprana.

SÍ, SOLAMENTE EN EL 2020, marque la casilla solo para 2020.

Debido a las recomendaciones del gobierno federal para 

mantener la distancia física, para prevenir la transmisión de la 

enfermedad, es más saludable votar por correo.

Más del 80% de los votantes del Condado Pima ya votan por 

correo, y usted puede unirse a ellos este año. Simplemente llene 

el formulario adjunto y fírmelo. Luego doble esta tarjeta, séllela y 

envíela por correo. ¡Nosotros pagamos el envío postal!

Pima County Recorder: 520-724-4330

DO NOT MAIL BACK 
IF YOU VOTE AT THE POLLS
NO REGRESAR SI USTED VOTA EN LAS URNAS.
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